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BEDIENUNGSHANDBUCH DE

PROFESSIONELLES STADIOMETER FÜR SÄUGLINGE

MOD. WH80
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Die Bediener müssen das vorliegende Handbuch aufmerksam lesen, die darin enthaltenen Anweisungen 
befolgen und sich mit den korrekten Vorgehensweisen für den Gebrauch und die Wartung des Instruments 
vertraut machen.
	• 	Das vorliegende Handbuch zum Nachschlagen und zur Unterstützung während der Schulung des Personals 

aufbewahren.  
	• 	Für eine bessere Funktionsweise und eine verlängerte Lebensdauer in regelmäßigen Abständen eine sorgfältige 

Generalreinigung durchführen.
	• 	Die Reinigung des Geräts muss mithilfe eines weichen, mit Wasser oder mit einem Neutralreiniger befeuchteten 

Tuches erfolgen, wobei die Verwendung von Lösungsmitteln oder scheuernden Substanzen zu vermeiden ist. 
	• Falls das Instrument längere Zeit nicht benutzt werden sollte, die Batterien aus dem Gerät heraus nehmen.
	• 	Während des Transports darauf achten, das Gerät keinen Stößen oder übermäßigen mechanischen 

Schwingungen auszusetzen.
	• 	Im Fall einer Reparatur oder eines Service wenden Sie sich an Ihren Händler oder an ein autorisiertes 

Kundendienstzentrum, indem Sie folgende Adressen kontaktieren: service2@wunder.it oder sales@wunder.it

  ACHTUNG!

  Vor der Verwendung des Instruments das vorliegende Handbuch aufmerksam lesen

INHALTSVERZEICHNIS
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1. TECHNISCHE DATEN UND VERWENDUNG

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

MESSBEREICH 35~80cm

ZIFFERNSCHRITT 1mm

MASSEINHEIT W87 x L30 x H7cm

GEWICHT 700g

BETRIEBSTEMPERATUR 10°C~40°C

2. MONTAGE DER GRÖSSEN- UND GEWICHTSWAAGE BABYTWO

Gehen Sie zur Installation des Stadiometers zum Messen der Körpergröße wie folgt vor:

A) Befestigen Sie die Halterung des Stadiometers mit den 
2 mitgelieferten Kreuzschrauben an der Wiegefläche 
(Abb. a)

Fig.A

B) 	Setzen Sie das Stadiometer auf die Halterung, die zuvor 
an der Wiegefläche befestigt wurde (Abb.b)

Fig.B

C) 	Die Installation ist nun abgeschlossen (Abb.c) Fig.C
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3. MESSUNGEN

1.	Legen Sie den Kopf des Kindes leicht auf den Schieber links

2.	Die Füße des Kindes strecken

3.	Bewegen Sie den rechten Schieber, bis er die Füße des Kindes berührt

4.	Die Größe des Kindes wird an der roten Linie des Stadiometers abgelesen
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USER MANUAL EN

BABY PORTABLE HEIGHT ROD

MOD. WH80

  Read this manual carefully before using the instrument

INDEX

1. TECHNICAL SPECIFICATION AND INSTALLATION...............................................................................	 2
2. INSTALLATION OF MECHANICAL ROD................................................................................................	 2
3. HOW TO MESURE A BABY.....................................................................................................................	 3

Operators must read this manual carefully, comply with the instructions it contains and become familiar 

with the correct use and maintenance procedures of the instrument.

	• Retain this manual for consultation and as a help in staff training.

	• For a better and longer life of the product it is good to periodically perform a thorough general cleaning.

	• The instrument must be cleaned with a soft cloth, dampened with water or neutral detergent, avoiding the use 

of solvents or abrasive substances.

	• In case of prolonged use of the instrument, remove the batteries from the terminal.

	• 	During transport, be careful not to subject the instrument to shocks or excessive mechanical stress.

	• In case of repair or assistance, contact your dealer or an authorized service center by contacting  

service2@wunder.it or sales@wunder.it

  WARNINGS!
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1. TECHNICAL SPECIFICATION AND INSTALLATION

TECHNICAL SPECIFICATION

MEASUREMENT RANGE 35~80cm

DIVISION 1mm

SIZE W87 x L30 x H7cm

WEIGHT 700g

2. INSTALLATION OF MECHANICAL ROD

For the installation of mechanical height rod  proceed as follow:

A) Apply the support of height rod to the scale’s tray 
through the two screws supplied (Figure A)

Fig.A

B) Insert the mechanical height rod into the support 
previously applied to the scale’s tray (Figure B)

Fig.B

C) The installation is now complete (Figure C) Fig.C
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1.	Lightly press head stop against baby's head

2.	Straighten baby's feet

3.	Sliding right head stop left until it touches baby's feet

4.	The height of the child is read at the red line on the statimeter

3. HOW TO MESURE A BABY
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MANUAL DE INSTRUCCIONES ES

TALLÍMETRO PARA RECIÉN NACIDOS

MOD. WH80D

  ¡ATENCIÓN!

1. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS Y USO..................................................................................................	 2
2. MONTAJE TALLÍMETRO PESANEONATOS BABYTWO.........................................................................	 2
3. MEDICIÓN...............................................................................................................................................	 3

Los operadores deben leer atentamente el presente manual, atenerse a las instrucciones contenidas en el 
mismo y familiarizarse con los procedimientos correctos de uso y de mantenimiento del aparato.

	• 	Conserve este manual para su consulta y como apoyo para la formación del personal. 
	• 	Para una duración del producto mejor y más larga, es conveniente efectuar periódicamente una meticulosa 

limpieza general.
	• 	La limpieza del instrumento debe realizarse con un paño suave, humedecido con agua o con un detergente 

neutro, sin utilizar disolventes ni sustancias abrasivas. 
	• En caso de que el instrumento no se utilice durante un periodo de tiempo prolongado, quite las pilas.
	• 	Durante el transporte, preste atención a no golpear el instrumento ni someterlo a esfuerzos mecánicos 

excesivos.
	• 	Para reparaciones o asistencia, póngase en contacto con su distribuidor o con un centro autorizado escribiendo 

a service2@wunder.it o sales@wunder.it

  Lea atentamente el presente manual antes de utilizar el instrumento

ÍNDICE



WUNDER SA.BI.SRL

2 WH80 - REV.02 - 13/01/2025

MANUAL DE INSTRUCCIONESES

1. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS Y USO

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

RANGO DE MEDICIÓN 35~80cm

DIVISIÓN 1mm

DIMENSIONES W87 x L30 x H7cm

PESO 700g

TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO 10°C~40°C

2. MONTAJE TALLÍMETRO PESANEONATOS BABYTWO

Para la instalación del tallímetro de medición de altura, proceder de la siguiente manera:

A) Colocar el soporte del tallímetro en la plataforma de 
pesaje con los 2 tornillos de estrella suministrados 
(Fig.a)

Fig.A

B) Insertar el tallímetro en el soporte previamente 
colocado en la plataforma de pesaje (Fig.b)

Fig.B

C) La instalación está ahora completa (Fig.c) Fig.C
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3. MEDICIÓN

1.	Apoyar suavemente la cabeza del niño en la paleta situada a la izquierda

2.	Estirar los pies del niño

3.	Mover la paleta derecha hasta que toque los pies del niño

4.	La estatura del niño se lee en la línea roja del tallímetro
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KÄYTTÖOHJE FI

VASTASYNTYNEIDEN PITUUSMITTARI AMMATTIKÄYTTÖÖN

MALLI WH80

1. TEKNISET ERITELMÄT JA KÄYTTÖ.........................................................................................................	 2
2. BABYTWO-VAUVAVAA’AN PITUUSMITTARIN KOKOONPANO...........................................................	 2
3. MITTAUS..................................................................................................................................................	 3

  Lue tämä opas huolellisesti ennen laitteen käyttöä

HAKEMISTO

Käyttäjien on luettava huolellisesti tämä opas, noudatettava sen sisältämiä ohjeita ja tutustuttava 

laitteen oikeaoppiseen käyttöön ja huoltoon.

	• 	Säilytä tätä opasta ja vaatimustenmukaisuusvakuutusta tiedonhakuun ja henkilöstön koulutuksen apuvälineenä

	• 	Tuotteen paremman ja pidemmän keston varmistamiseksi se on hyvä puhdistaa huolella säännöllisesti.

	• 	Laite on puhdistettava pehmeällä, veteen tai mietoon pesuaineeseen kostutetulla liinalla, välttäen liuottimien 

tai hankaavien aineiden käyttöä. 

	• Laitteen pitkäaikaisen äyttämättömyyden aikana poista paristot päätteestä.

	• 	Kuljetuksen aikana varo altistamasta laitetta iskuille tai liialliselle mekaaniselle kuormitukselle.

	• 	Korjauksen tai teknisen tuen tapauksessa käänny oman jälleenmyyjäsi tai valtuutetun tukikeskuksen puoleen 

ottamalla yhteyttä: service2@wunder.it tai sales@wunder.it

  HUOMIO!
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1. TEKNISET ERITELMÄT JA KÄYTTÖ

TEKNISET TIEDOT

MITTAUSALUE 35~80cm

JAKAUTUMA 1mm

MITAT W87 x L30 x H7cm

PAINO 700g

KÄYTTÖLÄMPÖTILA 10°C~40°C

2. BABYTWO-VAUVAVAA’AN PITUUSMITTARIN KOKOONPANO

Asenna pituusmittari seuraavasti:

A) 	Kiinnitä pituusmittarin pidike punnitustasoon kahdella 
mukana toimitetulla ristipääruuvilla (Kuva a)

Kuva 
A

B) Aseta pituusmittari punnitustasolle aiemmin 
kiinnitettyyn tukeen (Kuva b)

Kuva 
B

C) Asennus on nyt valmis (Kuva c) Kuva 
C
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3. MITTAUS

1.	Nojaa lapsen pää kevyesti vasemmalla puolella olevaan kapulaan

2.	Venytä lapsen jalkoja

3.	Siirrä oikeaa kapulaa, kunnes se koskettaa lapsen jalkoja

4.	Lapsen pituus luetaan pituusmittarin punaisesta viivasta
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MANUEL D’ISTRUCTIONS FR

TOISE PROFESSIONNELLE POUR NOURRISSONS

MOD. WH80

1. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES ET UTILISATION.................................................................................	 2
2. MONTAGE DE LA TOISE DE PESAGE POUR NOURRISSONS BABYTWO...........................................	 2
3. MESURE...................................................................................................................................................	 3

  Lire attentivement ce manuel avant d'utiliser l’instrument

INDEX

Les opérateurs doivent lire attentivement ce manuel, se conformer aux instructions qu’il contient et se 
familiariser avec les procédures correctes d'utilisation et d'entretien de l’instrument.
	• 	Conserver ce manuel pour consultation et comme support de formation du personnel.
	• 	Pour une meilleure et plus longue durée du produit il est conseillé d’effectuer périodiquement un nettoyage 

général soigné.
	• 	Le nettoyage de l’instrument doit être effectué avec un chiffon doux, humidifié avec de l’eau ou avec un 
détergent neutre, en évitant d’utiliser des solvants ou des substances abrasives. 

	• En cas d’inutilisation prolongée de l’instrument, retirer les piles du terminal.
	• 	Pendant le transport, faire attention à ne pas soumettre l’instrument à des chocs ou sollicitations mécaniques 
excessives.

	• 	En cas de réparation ou d’assistance, s’adresser à son revendeur ou à un centre autorisé, en contactant 
service2@wunder.it ou sales@wunder.it

  ATTENTION!
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1. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES ET UTILISATION

DÉTAILS TECHNIQUES

PLAGE DE MESURE 35~80cm

DIVISION 1mm

DIMENSIONS W87 x L30 x H7cm

POIDS 700g

TEMPÉRATURE OPÉRATIONNELLE 10°C~40°C

2. MONTAGE DE LA TOISE DE PESAGE POUR NOURRISSONS BABYTWO

Pour installer la toise de mesure de la taille, procéder comme suit:.

A) 	Fixer le support de la toise à la surface de pesage à 
l'aide des 2 vis cruciformes fournies (Fig.a).

Fig.A

B) 	Introduire la toise sur le support préalablement fixé à la 
surface de pesage. (Fig. b)

Fig.B

C) 	L'installation est terminée. (Fig. c) Fig.C
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3. MESURE

1.	Appuyer légèrement la tête de l'enfant sur la palette située à gauche

2.	Étirer les pieds de l'enfant

3.	Muovere la paletta di destra fino a toccare i piedi del bambino

4.	La taille de l'enfant est lue au niveau de la ligne rouge sur la toise
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MANUALE DI UTILIZZO IT

STATIMETRO PROFESSIONALE NEONATI

MOD. WH80

  Leggere attentamente il presente manuale prima dell’utilizzo dello strumento

  AVVERTENZE!

INDICE

1. SPECIFICHE TECNICHE ED UTILIZZO....................................................................................................	 2
2. MONTAGGIO STATIMETRO PESANEONATI BABYTWO......................................................................	 2
3. MISURAZIONE........................................................................................................................................	 3

CDN V030299
N° REPERTORIO 676567

Gli operatori devono leggere attentamente il presente manuale, attenersi alle istruzioni in esso contenute 

e familiarizzare con le procedure corrette d’uso e di manutenzione dello strumento.

•	 Conservare questo manuale per consultazione e a supporto dell’addestramento del personale 

•	 Per una migliore e più lunga durata del prodotto e bene eseguire periodicamente una accurata pulizia generale.

•	 La pulizia dello strumento va effettuata con un panno morbido, inumidito con acqua o detergente neutro, 

evitando l'utilizzo di solventi o sostanze abrasive. In caso di prolungato inutilizzo dello strumento, rimuovere le 

batterie dal terminale.

•	 Durante il trasporto, prestare attenzione a non sottoporre lo strumento a urti o eccessive sollecitazioni 

meccaniche.

•	 In caso di riparazione o assistenza, rivolgersi al proprio rivenditore.
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1. SPECIFICHE TECNICHE ED UTILIZZO

SPECIFICHE

RANGE MISURAZIONE 35~80cm

DIVISIONE 1mm

DIMENSIONI W87 x L30 x H7cm

PESO 700g

TEMPERATURA D’UTILIZZO 10°C~40°C

2. MONTAGGIO STATIMETRO PESANEONATI BABYTWO

Per l’installazione dello statimetro misura altezza procedere come segue:

A) Applicare il supporto dello statimetro al piano di 
pesatura con le 2 viti a croce in dotazione (Fig.a)

Fig.A

B) Inserire lo statimetro sul supporto precedentemente 
applicato al piano di pesatura (Fig.b)

Fig.B

C) L’installazione è ora completa (Fig.c) Fig.C
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3. MISURAZIONE

1.	Appoggiare lievemente la testa del bambino alla paletta posta a sinistra

2.	Allungare i piedi del bambino

3.	Muovere la paletta di destra fino a toccare i piedi del bambino

4.	L'altezza del bambino viene letta in corrispondenza della linea rossa sullo 

statimetro
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GEBRUIKSHANDLEIDING NL

PROFESSIONELE MEETLAT VOOR ZUIGELINGEN

MOD. WH80

1. TECHNISCHE SPECIFICATIES EN GEBRUIK...........................................................................................	 2
2. DE MEETLAT VAN DE BABYTWO ZUIGELINGENWEEGSCHAAL MONTEREN...................................	 2
3. METING...................................................................................................................................................	 3

  Lees aandachtig deze handleiding alvorens het instrument te gebruiken

ÍNDEX

De operators moeten deze handleiding aandachtig lezen, zich houden aan de instructies die erin worden 

verstrekt en vertrouwd geraken met de correcte gebruiks- en onderhoudsprocedures van het instrument.

	• Bewaar deze handleiding voor verdere raadplegingen en ter ondersteuning van de opleiding van het personeel.   

	• 	Voer regelmatig een zorgvuldige reiniging van het product uit zodat het langer meegaat.

	• Het instrument moet worden gereinigd met een zacht doek, bevochtigd met water of een neutraal 

reinigingsmiddel, vermijd het gebruik van oplosmiddelen of schurende stoffen.

	• Als het instrument een lange periode niet wordt gebruikt, de batterijen verwijderen

	• 	Let op tijdens het transport van het instrument, zodat het niet wordt onderworpen aan stoten of overmatige 

mechanische belastingen.

	• Wend u voor reparaties of assistentie tot uw verkoper of een erkend servicecentrum, door contact op te nemen 

met service2@wunder.it of sales@wunder.it

  AANDACHT!
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1. TECHNISCHE SPECIFICATIES EN GEBRUIK

TECHNISCHE SPECIFICATIES

MEETBEREIK 35~80cm

SCHAALVERDELING 1mm

AFMETINGEN W87 x L30 x H7cm

GEWICHT 700g

BEDRIJFSTEMPERATUUR 10°C~40°C

2. DE MEETLAT VAN DE BABYTWO ZUIGELINGENWEEGSCHAAL MONTEREN

Ga als volgt te werk om de meetlat te installeren:

A) Bevestig de steun van de meetlat aan het weegplateau 
met de twee meegeleverde kruiskopschroeven (Afb.a)

Afb.A

B) Schuif de meetlat op de steun die eerder aan het 
weegplateau is bevestigd (Afb.b)

Afb.B

C) De installatie is nu voltooid (Afb.c) Afb.C
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3. METING

1.	Laat het hoofd van het kind lichtjes rusten op de aanslag links

2.	Strek de voeten van het kind

3.	Beweeg de rechter aanslag totdat deze de voeten van het kind raakt

4.	De lengte van het kind wordt afgelezen op de rode lijn op de meetlat



Wunder Sa.Bi. S.r.l.
Via Vecchia per Monza, 20

20056 Trezzo sull’Adda (MI)
Tel. +39 02 90964566

www.wunder.it



1

WUNDER SA.BI.SRL

WH80 - REV.02 - 13/01/2025

www.wunder.it

BRUKERHÅNDBOK NO

PROFESJONELL HØYDEMÅLER FOR SPEDBARN

MOD. WH80

1. TEKNISKE SPESIFIKASJONER OG BRUK................................................................................................	 2
2. MONTERING AV HØYDEMÅLER- OG BABYVEKT BABYTWO..............................................................	 2
3. MÅLING...................................................................................................................................................	 3

  Les nøye denne bruksanvisningen før produktet tas i bruk

INNHOLD

Operatørene må lese nøye denne håndboken, følge instruksjonene i denne og bli kjent med korrekte 
prosedyrer for bruk og vedlikehold av instrumentet.

	• Ta vare på denne bruksanvisningen og samsvarserklæringen for konsultasjon og bruk den ved med opplæring 
av personell.  

	• For bedre og lengre levetid for produktet er det lurt å regelmessig utføre en grundig generell rengjøring.
	• Instrumentet rengjøres med en myk klut, fuktet med vann eller et mildt rengjøringsmiddel. Unngå bruk av 

løsemidler eller slipemidler. 
	• Ved langvarig inaktivitet av instrumentet, fjern batteriene fra batterirommet.
	• 	Ikke utsett instrumentet for støt eller overdreven mekanisk belastning under transport.
	• 	I tilfelle reparasjon eller assistanse kontakt din forhandler eller et autorisert servicesenter ved å kontakte 

service2@wunder.it eller sales@wunder.it

  VÆR OPPMERKSOM!
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1. TEKNISKE SPESIFIKASJONER OG BRUK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

MÅLEOMRÅDE 35~80cm

DIVISJON 1mm

DIMENSJONER W87 x L30 x H7cm

VEKT 700g

DRIFTSTEMPERATUR 10°C~40°C

2. MONTERING AV HØYDEMÅLER- OG BABYVEKT BABYTWO

Gå frem på følgende måte for å installere den høydemåleren:

A) Fest høydemålerstøtten til veieflaten med de to 
medfølgende Phillips-skruene (Fig.a)

Fig.A

B) Plasser den høydemåleren på støtten som tidligere ble 
festet til veieflaten (Fig.b)

Fig.B

C) Installasjonen er nå fullført (Fig.c) Fig.C
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3. MÅLING

1.	Hvil barnets hode lett på klaffen til venstre

2.	Strekk ut barnets føtter

3.	Flytt den høyre klaffen til den berører barnets føtter

4.	Lapsen pituus luetaan pituusmittarin punaisesta viivasta
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MANUAL DE UTILIZAÇÃO PT

MEDIDOR DE ALTURA PROFISSIONAL PARA BEBÉS

MOD. WH80

1. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS E UTILIZAÇÃO.........................................................................................	 2
2. MONTERING AV HØYDEMÅLER- OG BABYVEKT BABYTWO..............................................................	 2
3. MEDIÇÃO................................................................................................................................................	 3

  Leia atentamente o presente manual antes de utilizar o instrumento

ÍNDICE

Os operadores devem ler atentamente este manual, seguir as instruções nele contidas e familiarizarse 

com os procedimentos corretos de utilização e manutenção do instrumento.
	• Guarde este manual e a declaração de conformidade para consulta e apoio à formação do pessoal.
	• Para prolongar a durabilidade do produto e mantê-lo em ótimas condições, deve-se realizar periodicamente 

uma boa limpeza geral.
	• O aparelho deve ser limpo com um pano macio humedecido com água ou detergente neutro, evitando a 

utilização de solventes ou de substâncias abrasivas.
	• Em caso de inatividade prolongada do instrumento, retire as baterias do terminal.
	• Durante o transporte, prestar atenção para não submeter o instrumento a impactos ou tensões excessivas.
	• Em caso de reparação ou serviço, contacte o seu revendedor ou u m centro autorizado contactando  

service2@wunder.it ou sales@wunder.it

  ATENÇÃO!
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MANUAL DE UTILIZAÇÃOPT

1. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS E UTILIZAÇÃO

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

GAMA DE MEDIÇÃO 35~80cm

DIVISÃO 1mm

DIMENSÕES W87 x L30 x H7cm

PESO 700g

TEMPERATURA OPERATIVA 10°C~40°C

2. MONTERING AV HØYDEMÅLER- OG BABYVEKT BABYTWO

Para instalar o medidor de altura, proceder da seguinte forma:

A) 	Fixar o suporte do medidor de altura à superfície 
de pesagem com os 2 parafusos de cabeça cruzada 
fornecidos (Fig.a)

Fig.A

B) 	Colocar o medidor de altura sobre o suporte 
previamente fixado na superfície de pesagem (Fig.b)

Fig.B

C) A instalação está concluída (Fig.c) Fig.C
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MANUAL DE UTILIZAÇÃO PT

3. MEDIÇÃO

1.	Apoiar ligeiramente a cabeça da criança na aleta à esquerda

2.	Alongar os pés da criança

3.	Mover a aleta direita até tocar nos pés da criança

4.	Barnets høyde avleses ved den røde linjen på høydemåleren



Wunder Sa.Bi. S.r.l.
Via Vecchia per Monza, 20

20056 Trezzo sull’Adda (MI)
Tel. +39 02 90964566

www.wunder.it
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ANVÄNDARHANDBOK SV

PROFESSIONELL STADIOMETER FÖR SPÄDBARN

MOD. WH80

1. TEKNISKA SPECIFIKATIONER OCH ANVÄNDNING..............................................................................	 2
2. MONTERING AV STADIOMETERN MED SPÄDBARNSVÄGNING BABYTWO.....................................	 2
3. MÄTNING................................................................................................................................................	 3

  Läs denna handbok noggrant innan du använder instrumentet

INNEHÅLLSFÖRTECKNING

Operatörerna måste läsa igenom denna handbok noggrant, följa dess instruktioner och bli bekanta med 

instrumentets korrekta förfaranden för användning och underhåll.

	• Förvara denna handbok samt försäkran om överensstämmelse för konsultation och stöd för personalutbildning

	• För bättre och längre livslängd för produkten är det bra att regelbundet utföra en grundlig allmän rengöring.

	• Rengöringen av instrumentet ska utföras med en mjuk trasa, fuktad med vatten eller neutralt rengöringsmedel. 

Undvik användning av lösningsmedel och slipmedel. 

	• Vid långvarig inaktivitet av instrumentet, ta ut batterierna ur terminalen

	• Se till att inte utsätta instrumentet för stötar eller överdriven mekanisk påfrestning under transport.

	• I händelse av reparation eller service, vänd dig till din återförsäljare eller till ett auktoriserat servicecenter 

genom att kontakta service2@wunder.it eller sales@wunder.it

  OBSERVERA!
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1. TEKNISKA SPECIFIKATIONER OCH ANVÄNDNING

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

MÄTOMRÅDE 35~80cm

DIVISION 1mm

MÅTT W87 x L30 x H7cm

VIKT 700g

DRIFTSTEMPERATUR 10°C~40°C

2. MONTERING AV STADIOMETERN MED SPÄDBARNSVÄGNING BABYTWO

Gör på följande sätt för att installera den stadiometern för längdmätning:

A) Fäst stadiometerns hållare på vägningsplanet med de 2 
medföljande krysskruvarna (Fig.a)

Fig.A

B) Placera den stadiometern på den hållare som tidigare 
fästs vid vägningsplanet (Fig.b).

Fig.B

C) Installationen är nu slutförd (Fig.c) Fig.C
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3. MÄTNING

1.	Vila barnets huvud lätt på plattan till vänster

2.	Sträck ut barnets fötter

3.	Flytta den högra plattan tills den rör vid barnets fötter

4.	Barnets längd avläses vid den röda linjen på stadiometern



Wunder Sa.Bi. S.r.l.
Via Vecchia per Monza, 20

20056 Trezzo sull’Adda (MI)
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